
Legge 16/01/2003, n. 3, art. 51 
e successive modificazioni e integrazioni

I trasgressori sono soggetti al pagamento 
di una somma da € 27,50 a € 275,00

La misura della sanzione amministrativa (art. 7 legge 11/11/1975 n. 584, art. 52, legge 28/12/2001 n. 448 e art. 1
legge 30/12/2004, n. 311) è raddoppiata qualora la violazione sia commessa in presenza di una donna in

evidente stato di gravidanza o in presenza di lattanti o bambini fino a 12 anni.

Spetta all’autorità competente oltrechè all’incaricato di questa struttura
FRANCESCO DE FELICE

vigilare sull’osservanza del divieto ed accertarne le relative infrazioni.

Law No. 3 of 16 January 2003, Article 51
as amended and supplemented

Violators are subject to an administrative fine ranging 
from €27.50 to €275.00

The fine is doubled if the violation occurs in the presence of a pregnant woman or in the presence of infants
or children under 12 years of age. (Article 7 of Law No. 584 of 11 November 1975, Article 52 of Law No. 448 of

28 December 2001, and Article 1 of Law No. 311 of 30 December 2004).

he competent authorities, as well as the person appointed by this establishment,
FRANCESCO DE FELICE,

are responsible for ensuring compliance with the smoking ban and for reporting any violations.
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